Međunarodni dan materinskoga jezika

U tjednu od 23.veljače do 27.veljače obilježili smo Međunarodni dan materinskoga jezika. Učenici su nizom aktivnosti istraživali bogatstvo riječi i ljepotu izražavanja na jeziku koji nam je najbliži srcu.
Naši su se učenici na tjedan dan pretvorili u prave "jezične istraživače" i pjesnike. 
Istraživali smo suvremeni hrvatski jezik i tražili nove, zanimljive riječi koje ulaze u naš rječnik. Raspravljali smo o tome kako se jezik mijenja i prilagođava modernom vremenu, ali i kako zadržava svoju prepoznatljivu bit.
Svoju ljubav prema materinskom jeziku pretočili smo u stihove. Pisali smo pjesme o moći riječi, ljepoti zavičajnog govora i važnosti čuvanja vlastitog identiteta kroz govor i pismo.
Poseban doprinos našem slavlju dali su naši prijatelji inojezičari. Oni sve zadatke i svoje misli o jeziku zapisali na svom materinskom jeziku: ukrajinskom, ruskom, albanskom, romskom. Bilo je predivno slušati i gledati kako se različiti jezici susreću u istoj učionici, podsjećajući nas da su jezici mostovi koji nas spajaju, a ne dijele.
Ovaj nas je tjedan podsjetio da je materinski jezik dio naše povijesti i zalog naše budućnosti. Ponosni smo na svoje korijene, ali i na to što u našoj školi cijenimo i poštujemo jezike svih naših učenika. 

Sudjelovali su učenici 1.a, 2.g, 3.b, 3.d, 3.e i 4.b sa svojim učiteljicama Lidijom Krajcar, Katarinom Širanović, Petrom Božiković, Anom Luk i Mirom Topić. Poseban doprinos dali su učenici pripremne nastave s učiteljicom Tarom Dražić i inojezični učenici naše škole s učiteljicom Janjom Kolak. 
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